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shrIshyAmastotram

ஶ்ரீஶ்யாமஸ்தோத்ரம்

அப்³ஜயோநிஶூலபாணிபாகஶாஸநாதி³கை-
ர்தை³வஸித்³த⁴கிந்நரைஶ்ச வந்தி³தம் ரமாபதிம் ।
சக்ரபாணிமுத்தமம் கு³ணாகரம் க்ரு’பாநிதி⁴ம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி பாபநாஶநம் ॥ 1॥
வேணுகா³நதத்பரம் ஸ்வகோ³ப்யகோ³பமண்ட³நம்
காலசைத்³யத³ந்தவக்த்ரமாக³தா⁴தி³க²ண்ட³நம் ।
பூதநாப³காஸுராதி³கேஶிகம்ஸநாஶநம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி ஶத்ருநாஶநம் ॥ 2॥
சந்த்³ரஹாஸஶோபி⁴தம் ஸுபிச்ச²கு³ச்ச²மஸ்தகம்
குங்கமாதி³சர்சிதம் விலோபி⁴லோலலோசநம் ।
ஹாரகுண்ட³லத்விஷாஸுஶோபி⁴நீலகுந்தலம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி விஶ்வமோஹநம் ॥ 3॥
அர்த²-
ப்³ரஹ்மா, ஶிவ,இந்த்³ர இத்யாதி³ தே³வதாஓம்,ஸித்³த⁴ ததா² கிந்நரோம் ஸே ஸ்துதி
கியே
க³யே லக்ஷ்மீபதி,ஸுத³ர்ஶந-சக்ர-தா⁴ரீ, புருஷோத்தம,கு³ணக³ணோம் கே
ஸமுத்³ர, த³யாஸாக³ர,ஸர்வஸமர்த², ப⁴க்தஜநோம் கே பாபநாஶக ப⁴க³வாந்
ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ கோ ஸவிநய ப்ரணாம ஹை ॥ 1॥
ஜோ ப⁴க³வாந் வம்ஶீ கே கா³ந மேம் தத்பர ஹைம்। அபநீ பாலநீய கோ³பமண்ட³லீ
கே
ஸுஶோபி⁴த முகி²யா ஹைம்। காலயவந ஜைஸே ப்ரசண்ட³ம்லேச்ச², ஶிஶுபால,
த³ந்தவக்த்ர, ஜராஸந்த⁴ ஜைஸே ப்ரப³ல-ப்ரதாபீ ராஜாஓம் கே அஹங்கார கோ
க²ண்டி³த கரநே வாலே ஹைம்। பூதநா-ராக்ஷஸீ, ப³காஸுர,அகா⁴ஸுர ஆதி³
மாயாவீ அஸுரோம், கேஶீ, கம்ஸ ஆதி³ கா நாஶ கரநே வாலே ஹைம்। ப⁴க்தஜநோம்
கே ஶத்ருஓம் கோ நஷ்ட கரநே வாலே ஸர்வஸமர்த² ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ
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ஶ்ரீஶ்யாமஸ்தோத்ரம்

கோ ஸவிநய நமஸ்கார ஹை ॥ 2॥
ஜிநகே முக² பர சந்த்³ரமா கே ஸமாந ஹ்ரு’த³யஹாரீ முஸகாந ஸர்வதா³
ஸுஶோபி⁴த ஹைஔர உநகா மோர கே பங்கோ²ம் கே கு³ச்சோ²ம் கே முகுட ஸே
அலங்க்ரு’த மஸ்தக ஹை। ஜோ கேஸர, கஸ்தூரீ,குங்கும ( ரோலீ )ஆதி³
தி³வ்யசந்த³நோம் ஸே சர்சித ஹைம்। ஜிநகே ஸமஸ்த ப்ராணியோம் கோ லுபா⁴நே
வாலே
சஞ்சல நேத்ர ஹைம்। க³லஶோபீ⁴ ஹார ஏவம் காநோம் கே மகராக்ரு’தி குண்ட³லோம்
ஸே காலே கு⁴ங்க⁴ராலே பா³லஸுஶோபி⁴த ஹோ ரஹே ஹைம்। ஐஸே விஶ்வமோஹந,
ஸர்வஸமர்த², ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ கோ ஸவிநய நமஸ்கார ஹை ॥ 3॥
Meaning

He, to Whom the foremost amongst Gods- Brahma, Shiva, Indra et

cetera, offer their veneration. All the Gods, Siddhas, Kinnaras

and other divine beings are resolved only to His worship.

He, Who is the amorous consort of MahaLakshmi and holds the

Chakra(divine disc). He is full of Divine Good Qualities and

is the foremost amongst all. That Krishna Who is receptacle

of compassion, I pay obeisances to that Supreme God ShyamaDeva,

Who obliterates the sins of His devotees. ..1..

Who is fervent to play His flute and is the leader of his group

of cowherds. Who besmirched the insolence of great Kings such

as KaalaYavana, ShishuPaala, DantaVaktra, Jarasandha and others.

That Supreme Lord who brought the astutious demons like Putanaa,

Bakasura, Aghasura et cetera, and others such as Keshi, Kansa et

cetera, to an end. I bow to Him, the Ultimate God ShyamaDeva,

Who is annihilator of enemies of His devotees. ..2..

Whose face shines like a mirthful moon and His head is baroque

with cluster of Peacock feathers. His body is besmeared with

ambrosial sandal wood paste and KunKuma, and He has enticing

eyes rolling in rapture. Whose hair is of entrancing deep

blue colour and which is gleaming with His scintillating

neck carcanet and ear cuffs. I offer salutations to Supreme
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ஶ்ரீஶ்யாமஸ்தோத்ரம்

Lord ShyamaDeva, Who mesmerises the Universe with His Divine

Form. ..3..

இந்த்³ரமாநக²ண்ட³நம் கி³ரீந்த்³ரஶீலஹஸ்தகம்
கோ³பபா³லதே⁴நுவத்ஸகோ³பிகார்திநாஶநம் ।
ப⁴க்தபீ⁴திஹாரகம் த³வாக்³நிபாநகாரகம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி ப⁴க்தபாலகம் ॥ 4॥
கோ³பகந்யகாவ்ரு’தம் கலிந்த³கந்யகாதடே
சாருநர்மஶோபி⁴தம் கத³ம்ப³பாத³பே ஸ்தி²தம் ।
பா³லக்ரு’ஷ்ணமீப்ஸிதார்த²தா³யகம் பதிம் ஹரிம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி காமதா³யகம் ॥ 5॥
குப்³ஜவேஶ்மமத்⁴யக³ம் ஸகாமகாமிநீத்⁴ரு’தம்
சும்பி³தாத⁴ராம்ரு’தம் ப்ரஸந்நவக்த்ரபங்கஜம் ।
ப்ரபு²ல்லபங்கஜேக்ஷணம் ஸுகௌஸ்துபா⁴ங்க³பூ⁴ஷணம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி கேலிகாரகம் ॥ 6॥
அர்த²-
ஜோ இந்த்³ர ஜைஸே ஶக்திஸம்பந்ந தே³வராஜ கே க⁴மண்ட³ கோ சூர கர தே³தே
ஹைம்। பர்வதஶ்ரேஷ்ட² கோ³வர்த⁴ந கே உடா²நே மேம் ஜிநகா ஹாத²ஸித்³த⁴
ஹை। கோ³பபா³லக, கௌ³ஓம் கே ப³ச²டே³, கோ³பிகாயேம் ஆதி³ நிர்ப³ல
ப்ராணியோம்
கீ நாநாவித⁴ ஆபத்தியோம் கா நாஶ கரநே வாலே ஹைம்। ப⁴க்தஜநோம் கே ப⁴ய
கே விநாஶக ஹைம்। தா³வாக்³நி (ஜங்க³லீ அக்³நி) கோ முக² ஸே பீகர ஶாந்த
கரதே ஹைம்। ஐஸே ப⁴க்தபாலக,ஸர்வஸமர்த², ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ
கோ ஸவிநய ப்ரணாம ஹை ॥ 4॥
ஜோ புண்யஸலிலா யமுநாநதீ³ கே கிநாரே மேம் கோ³பகந்யாஓம் ஸே கி⁴ரே ஹுஏ,
கத³ம்ப³
கே பேட³பர பை³டே²ஹுஏ, சீரஹரண கீ மநோஹாரீ க்ரீடா³-லீலா கே ரஸிக
ஹைம்।ஸமஸ்தஅபி⁴லாஷாஓம் கே அநுகூலவர தே³நே வாலே,ஜக³த்பதி நாராயண,

ஜோ பா³லக க்ரு’ஷ்ண கே ரூப மேம் பீ⁴ ஹைம், உந மநோவாஞ்சி²த-வரதா³தா,
ஸர்வஸமர்த² ப⁴க³வாந் ஶ்யாமதே³வ கோ ஸவிநய நமந ஹை ॥ 5॥
ஜோ ப்ரார்த²நா பர குப்³ஜா-ஜைஸீ ஸாதா⁴ரண ஸேவிகா கே க⁴ர மேம் பீ⁴ பதா⁴ரதே
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ஶ்ரீஶ்யாமஸ்தோத்ரம்

ஹைம்। ரூபமோஹித, காமதே³வ கே வஶீபூ⁴த காமிநியோம் ஸே பகடே³ ஜாதே
ஹைம்ஔர வே உநகா சும்ப³ந ஔர அத⁴ராம்ரு’த-பாந கரதீ ஹைம்। ஜிநகா
ஸர்வதா³-ஸுந்த³ர கமல கீ பா⁴ँதி முக²மண்ட³ல ஹை, விகஸித கமல கே
ஸமாந நேத்ர ஹைம்,ஸுந்த³ர கௌஸ்துப⁴மணி ஜிநகா அங்க³பூ⁴ஷண ஹை, உந
லோக-லீலா-காரக,ஸர்வஸமர்த² ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ கோ ஸவிநய
நமஸ்கார ஹை ॥ 6॥
Meaning

Who destroys the false arrogance of the great Gods like

Indra, the King of Gods. Who easily upheld the great mountain

Govardhana in His hands. Who is assiduous towards removing

afflictions of cowherds, calves of cows, the cow-herd damsels,

and other fragile beings. Vishnu is the extirpater of all

fears and anxieties of His devotees. And He tranquilises all

the beings by Himself consuming the conflagrations of the

forest of this material world. To that nurturer of devotees,

I bow down to Foremost God ShyamaDeva. ..4..

Krishna is always clustered by cowherd damsels on the banks of

Daughter of Kalinda mountain, id est River Yamuna. His face

is embellished with His small smile and He reposes under the

Kadamba tree. Who is in form of small baby and confers all

the desires of devotees. To that Lord Hari, I pay obeisances

to ShyamaDeva, the Supreme God. ..5..

Who arrived even to the cottage of as insignificant people as

Kubjaa for her ardent devotion (this shows Krishna’s ineffable

compassion and love towards devotees). And He is captured by

glamorous damsels who are enamored by His charm and constantly

drink the nectar of His lips by kissing Him on His lotus face

which is blossoming with exuberance. Whose eyes are like

blossoming lotuses and Kaustubha Mani adorns as His jewellery.

I revere that Great God ShyamaDeva, Who is always enthusiastic

to do Leela (Divine Plays, Pastimes). ..6..
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ஶ்ரீஶ்யாமஸ்தோத்ரம்

நந்த³கோ³பமண்ட³நம் யஶோத³யா விபூ⁴ஷிதம்
பா³லகேலிகாரகம் மநோஹரம் விபா⁴கரம் ।
கிங்கிணீகுதூஹலேந ந்ரு’த்யகீ³தநாதி³தம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி யோக³தா³யகம் ॥ 7॥
விஶ்வபா⁴வகாரகம் மநோரத²ப்ரதா³யகம்
வேத³ஶாஸ்த்ரவந்தி³தம் நிரஞ்ஜநம் நிராமயம் ।
யஜ்ஞகர்மஸாத⁴கம் த்³விஜார்திமோஹபா³த⁴கம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி ஸித்³தி⁴தா³யகம் ॥ 8॥
ரத்நயுக்தமஸ்தகம் முநீப்ஸிதம் வரப்ரத³ம்
கௌரவாதி³து³ஷ்டராஜபீட³கம் க்ஷமாகரம் ।
ஸூர்யபி³ம்ப³மத்⁴யவர்திதேஜஸா ப்ரபூரிதம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி பா⁴நுமத்⁴யக³ம் ॥ 9॥
அர்த²-
வ்ரஜராஜ நந்த³ராய கீ ப்ரஜாரூப கோ³போம் கே ஶோபா⁴காரீ ஹைம்। யஶஔர த³யா
ஸே விபூ⁴ஷித (யஶோதா³-நந்த³ந) பா³லகோம் கீ க்ரீடா³ கோ பீ⁴ அபநாநேவாலே,
மநோமோஹக தி³வ்யரூபஸம்பந்ந,அந்த⁴கார மேம் பீ⁴ அபநீ ரூபப்ரபா⁴ ஸே
ப்ரகாஶ கரநே வாலே ஹைம்। பைர மேம் பஹநீ ஹுஈ பாயல கே கு⁴ங்க⁴ரூ
ப³ஜாநே கீ சாஹ ஸே நாச-கா³ந ஸே நாத³ஸம்பந்ந, யோக³ஸாத⁴நா கே வரதா³தா,
ஸர்வஸமர்த², ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ கோ ஸவிநய நமஸ்கார ஹை ॥ 7॥
ஸமஸ்த விஶ்வ கீ ஸத்தா கோ கரநே (ரக²நே) வாலே, சர-அசர ஜக³த் கீ
மாநஸிக ஸத்-அபி⁴லாஷாஓம் கே ப்ரதா³தா ஹைம்। வேத³ ஏவம் ஶாஸ்த்ரோம் கீ
ஸ்துதியோம்
கே த்³வாரா வந்த³நீய, நிர்மல, நிவிகார ஹைம்। யஜ்ஞ ஆதி³ஸத்கர்ம கே ஸாத⁴க
ஹைம்। த்³விஜ (அபநே ஜந்ம ஔர வேதோ³ம் மேம் ஶ்ரத்³தா⁴ ரக²நேவாலே) ஜநோம்
கே
கஷ்ட ஏவம் மோஹ கோ ஹடாநே வாலே,ஸர்வ-ஸித்³தி⁴-விதா⁴தா,ஸர்வஸமர்த²,
ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ கோ ஸவிநய நமந ஹை ॥ 8॥
ரத்நஜடித முகுட ஸே மண்டி³த மஸ்தக வாலே ஹைம்। அஷ்டாங்க³யோக³ மேம்
நிரதமுநிக³ணோம் கே சாஹேஹுஏ த்⁴யேய தே³வதாஔரவரதா³தா ஹைம்। கௌரவ
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ஆதி³ து³ஷ்டபு³த்³தி⁴-ஶக்திஸம்பந்ந ராஜாஓம் கே பீ⁴ த³மநகாரீ ஹைம்ஔர
ஸர்வ-ஶக்தி-ஸம்பந்ந ஹோதே ஹுஏ பீ⁴ க்ஷமாகாரீ ஹைம்।ஸூர்யமண்ட³ல கே
தேஜ ஸே பீ⁴ அதி⁴க தேஜஸ்வீ,ஸூர்யமண்ட³ல கே மத்⁴ய மேம் பீ⁴ உபாஸநீய,
ஸர்வஸமர்த², ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ கோ ஸவிநய நமஸ்கார ஹை ॥ 9॥
Meaning

Narayana is the elegant leader of subjects of Nanda’s

cowherds. He is always ornated by His Mother Jashoda when He

plays in His enchanting child form and coruscate like a Sun,

guiding world away from darkness. Who is surrounded by the

ebullient noise of clattering anklets during the great festive

dance and singing. To that Great lord ShyamaDeva, I devote

myself to the Giver of union with His Supreme Self. ..7..

Who brought this World into existence and then fulfills all the

mind-born desires of the entire world. Who is the Infallible

and Omnipotent Supreme Lord invocated in all the Vedas and

Shaastras. Who alone is the benefactor of all the Yagya(holy

fire sacrifice ritual) and other rituals and expatriates the

tribulations of the Twice-Born persons and removes their bondage

to this world. I prostrate to that Ultimate Lord ShyamaDeva,

who graciously bestows all the Siddhis (spiritual supernatural

powers). ..8..

Whose head is ornamented with jewel studded crown and the

Munis and Sages adore only His worship. Shri Raama grants all

the wishes of devotees. He torments all the atrocious people

like the evil kings Kauravas and others, but instantly forgives

all those who bow to Him with full devotion and love. Who is

resplendent with the rays of middle of Sun Disc(the brightest

rays), I venerate that Great Lord ShyamaDeva, Who rests in

middle of Sun and thus illuminates the entire world. ..9..

வேத³மந்த்ரயந்த்ரதந்த்ரஶப்³த³ஸாரதா³யகம்
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த⁴ர்மமார்க³வர்த்³த⁴கம் ஹ்யத⁴ர்மமார்க³நாஶகம் ।
ராக³தாபஶோககோபது:³க²தை³த்யநாஶகம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி வித்தஸாத⁴கம் ॥ 10॥
ஜ்ஞாநமாநபு³த்³தி⁴வ்ரு’த்³தி⁴காரகம் க²லாபஹம்
து³ஷ்டதை³த்யநாஶநம் முநீந்த்³ரவ்ரு’ந்த³வந்தி³தம்।
ஸர்வலோகஸேவிதம் ஶிவப்ரியம் க்ஷமாகரம்
ஶ்யாமதே³வமீஶ்வரம் நமாமி ஸர்வஸாக்ஷிணம் ॥ 11॥
க்³ரு’ஹஸுதத⁴நதேஜ:ஸ்த்ர்யாதி³ஸர்வப்ரதா³தா
நிக³மகு³ணவிநேதா காலபீ⁴திப்ரபே⁴தா।
அரிகுலவத⁴கர்தா ப⁴க்தகார்யாதிசேதா
ஜக³தி ஜயதி தே³வ: ஶ்யாமதே³வ: ப்ரதாபீ ॥ 12॥
அர்த²-
வேதோ³ம் கே மந்த்ர, விபி⁴ந்நகார்யோம் கே ஸாத⁴க யந்த்ர, தந்த்ர கே ப்ரபா⁴வகாரீ
ஶப்³தோ³ம் மேம் சமத்கார கா ப³ல தே³நேவாலே ஹைம்। த⁴ர்ம-மர்யாதா³ கே மார்க³
கோ ப³டா⁴நேவாலேஔரஅத⁴ர்ம கே மார்க³ கோ நஷ்ட கரநேவாலே ஹைம்।ஜீவோம்
கே ராக³,ஸந்தாப, ஶோக, க்ரோத⁴, து³க², ப்ரேத, பிஶாச,தை³த்ய ஆதி³ கீ
பா³தா⁴ கோ ஹடாநே வாலே ஹைம்। மாநவ ஜீவந கே அபேக்ஷித ஸர்வவித⁴ த⁴ந
கீ ஸித்³த⁴ கரநேவாலே,ஸர்வஸமர்த², ப⁴க³வாந் ஶ்யாமதே³வ கோ ஸவிநய
நமஸ்கார ஹை ॥ 10॥
ஜீவோம் கே ஜ்ஞாந-ஸம்மாந-பு³த்³தி⁴ கோ ப³டா⁴நேவாலே, து³ஷ்ட
மநோபா⁴வ வாலே க²ல வ்யக்தியோம் கோ தூ³ர கரநே வாலே, ப்ரப³லது³ஷ்ட
தை³த்ய கீ ப்ரபா⁴வஶக்தி கோ நஷ்ட கரநே வாலே ஔர யோக³-ஸாமர்த்²ய ஸே
ஸம்பந்ந முநிவரோம் கே ஸமூஹ த்³வாரா ஶ்ரத்³தா⁴ ஸே வந்தி³த ஹைம்।ஸமஸ்த
லோக-நிவாஸியோம் ஸே ஸேவித, யோகி³ராஜ மஹாதே³வ ஶிவ கே ப்ரிய ஹைம்।
ஸமஸ்த
த்ருடியோம்,அபராதோ⁴ம் கோ உதா³ரதா ஸேக்ஷமா கரநே வாலே,ஸபீ⁴ கர்த்தவ்யோம்
கே த்³ரஷ்டா-ஸாக்ஷீ,ஸர்வஸமர்த² ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ கோ ஸவிநய
நமந ஹை ॥ 11॥
மகாந, பூ⁴மி, புத்ர, த⁴ந, தேஜ (வ்யக்தித்வ ), கலத்ர ஆதி³ஸமஸ்த
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போ⁴க³ஸாத⁴நோம் கே தா³தா ஹைம்। ஸமஸ்த ஶுப⁴ கல்யாணகாரீ கு³ணோங்கே
ஶிக்ஷக
ஹைம் ததா²காலகே ப⁴ய கோ தூ³ர கரநே வாலே ஹைம்। ஶத்ருக³ணோம் கோ ஸமூல
நஷ்ட கரநேவாலே, ப⁴க்த கே கார்ய கே ப்ரதி அத்யதி⁴க த்⁴யாந தே³நே வாலே,
ப்ரப³லப்ரதாபீ, தே³வவிக்³ரஹதா⁴ரீ, ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ கீ இஸ ஜக³த்
மேம் ஜய-ஜயகார ஹை ॥ 12॥
Meaning

Who is Endower of essence of all the Vedas, Mantras, Yantras,

Tantras and all the Words and Letters. He exalts the path

of righteousness and annihilates the path of sin and evil.

Who destroys the demons of attachment, tormentation, misery,

anger and sorrow, salutations to Supreme God ShyamaDeva,

Who lavishes prosperity to devotees. ..10..

He who increases the Knowledge, Recognition and Intellect of His

devotees and dispels the reprobate people away. Who expunges

the malicious Demons and is venerated by assemblage of Munis

and Sages. Raama is served by all the worlds and is the

beloved God of Maheshvara Shiva. I pay obeisances to the most

lovingly forgiving Supreme Lord ShyamaDeva, Who beholds the

entire creation. ..11..

Krishna is bestower of home, children, prosperity, recognition,

consort and all the desires of devotees. He is the preceptor

of right conduct mentioned in Vedas and exterminator of fear

of death. He erases the entire enemies of devotees from the

very root and is extremely appetent to fulfill all the desired

ends of His devotees. The Divine God Shyaama always shines

Eminent and Victorious in all the worlds. ..12..

ஸ்தோத்ரம் ஸதா³ கார்யகரம் நராணாம்
ராமப்ரஸாதே³ந க்ரு’தம் மநோஜ்ஞம் ।
யதே²ப்ஸிதாஶேஷமநோரத²ம் வை
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லபே⁴த ஸித்³தி⁴ம் குலகீர்திமாயு:॥ 13॥
அர்த²-
யஹ ஸ்தோத்ர மநுஷ்யோம் கே மநசாஹே கார்ய கோ ஸர்வதா³ பூர்ண கரதா ஹை।
இஸ ஸுந்த³ர ஸ்தோத்ர கோ ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ கீ க்ரு’பா ஸே ’ராமப்ரஸாத³’
நாமக ப⁴க்த நே ப³நாயா ஹை। இஸ ஸ்தோத்ர கே பாட² கே த்³வாரா மநுஷ்ய அபநீ
இச்சா² கே அநுகூல ஸர்வவித⁴ பா⁴வநாஓம் கோ, நாநாவித⁴ சமத்காரீ ஸித்³தி⁴யோம்
கோ,குல கீ கீர்தி ஔர தீ³ர்க⁴ ஆயுஷ்ய கோ ப்ராப்த கரதே ஹைம் ॥ 13॥
Meaning

This pleasant Hymn composed by RaamaPrasaada grants entire

desires of human beings. The devotee eulogising Krishna with

this powerful Hymn attains each and every desired wish and

accomplishes all the Spiritual powers, honour of his family

and longevity. ..13..

ப⁴க³வாந் ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ ராஜஸ்தா²ந கே அதிப்ரஸித்³த⁴ தே³வதா ஹைம்
ஔர லாகோ²ம் க⁴ரோம் கே குலதே³வ,இஷ்டதே³வ ஹைம் ।ஶ்ரீஶ்யாமதே³வ
கோ கதா²ஸம்ஸ்க்ரு’தஸாஹித்ய கே அநுபம நிதி⁴ புராணோம் மேம் உபலப்³த⁴
ஹைம்।ஶ்ரீஶ்யாமப்ரபு⁴ கீ விஸ்த்ரு’த கதா² மஹர்ஷி வேத³வ்யாஸ-ரசித
அஷ்டாத³ஶ மஹாபுராணோம் மேம் ஸே அந்யதம, ப்ரதா⁴ந ஸ்கந்த³-புராண கே
கௌமாரிகாக²ண்ட³ மேம் மிலதீ ஹை । யஹ கதா² பாँச அத்⁴யாயோம் ( 345

ஶ்லோகோம் ) மேம் ஹை, ஜோ அதீவ ஸுந்த³ர, ரோசக ஏவம் உபதே³ஶப்ரத³ஹை ।
இஸகே அதிரிக்த பா⁴ரதஸார மேம் பீ⁴ ஸங்க்ஷிப்த ஶ்ரீஶ்யாமதே³வகதா²
தோ³ அத்⁴யாயோம் (46 ஶ்லோகோம்) மேம் கிஞ்சித் ரூபாந்தர ஸே உபலப்³த⁴ ஹோதீ
ஹை ।
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